21t Sunday of Ordinary Time

Spanish Propers

21st Sunday in Ordinary Time | XXI Domingo
Ordinario

Introit: Antifona de Entrada

Graduale Romanum: Ps. 85:1-3
Inclina, Démine, aurem tuam ad me, et exaudi me: salvum fac servum
tuum, Deus meus, sperantem in te: miserére mihi, Démine, quéniam ad te
clamavi tota die. Ps. Laetifica animam servi tui: quéniam ad te, Démine,
animam meam levavi.
Incline your ear to me, O Lord, and hear me; O God, save your servant who trusts in
youy have mercy on me, L Lord, for unto you do I cry all the day. Ps. Gladden the soul
of your servant, for unto youn, O Lord, have I lifted up my soul.
i
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English Antiphon:
Turn your ear, O Lord, and answer me; save the servant who trusts in you, my God.
Have mercy on me, O Lord, for I cry to you all the day long.
i
1 Salmo 86 (85), 1-3
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Salmo Responsorial (Year A)
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Salmo Responsorial (Year C)
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Ofertorio
Graduale Romanum: Ps 39: 2,3,4

Exspéctans * exspectavi Déminum, et respéxit me: et exaudivit

deprecatibnem meam, et immisit in os meum canticum novum, hymnum

Deo nostro.
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With expectation I have waited for the Lord, and he has cast his look upon me; be bas

beard my supplication and he has put a new canticle into ny mouth, a song to our
God.
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Communio: Antifona de la Comunion

Graduale Romanum: Ps. 103: 13-15

De fructu 6perum tuérum, Démine, satiabitur terra: ut edicas panem de
terra, et vinum laetificet cor hominis: ut exhilaret ficiem in éleo, et panis
cor héminis confirmet.

The earth will be satisfied by the work of your hands, O Lord, as you bring forth bread
Sfrom the land and wine to gladden the beart of man; oil to mafke his face shine, and
bread to strengthen man’s heart.
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